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consam.ceo@consammail.com

From: consam.ceo@consammail.com
Sent: 02 October 2025 18:56
To: 'info@consam.in'
Subject: [ref # CIL-CEO-EMM.25.185.01] ] Amendment/inclusion at CIL-INC-DOC.23.035.02 > 

Employee’s Remuneration/कमŊचाįरयो ंका पाįरŵिमक [Clause: 07/005/02 of CONSAM 
Constitution]

ͪĤय कॉनसमगण, 
 
उपरोÈत ͪवषयक कहना है कȧ CIL-INC-DOC.23.035.02 > Employee’s Remuneration/कम[चाǐरयɉ का पाǐरĮͧमक [Clause: 

07/005/02 of CONSAM Constitution] पर Ǔनàनͧलͨखत जगहɉ पर Ǔनयोजन एवं सशंोधन कȧ गई है: 

1. धारा 2 (7) → Provident Funds Payable/भͪवçय-Ǔनͬध-देय: ͪपछला: नीचे ANX-1 मɅ Ǒदया गया है नया: नीचे ANX-2 मɅ 
Ǒदया गया है. 

2. धारा 2 (8) → Leave with Pay/सवतेन छुɪटȣ: ͪपछला: नीचे ANX-3 मɅ Ǒदया गया है नया: नीचे ANX-4 मɅ Ǒदया गया है. 

3. धारा 2 (9) → Bonus/बोनस: ͪपछला: नीचे ANX-5 मɅ Ǒदया गया है नया: नीचे ANX-6 मɅ Ǒदया गया है. 

4. धारा 2 (10) → Gross Salary/सकल - वतेन: ͪपछला: नीचे ANX-7 मɅ Ǒदया गया है नया: नीचे ANX-8 मɅ Ǒदया गया है. 

5. धारा 2 (12) → Primary* Monthly Calculation of Salary/वतेन कȧ माͧसक गणना (Ĥाईमरȣ*): ͪपछला: नीचे ANX-9 मɅ 
Ǒदया गया है नया: नीचे ANX-10 मɅ Ǒदया गया है. 

अतः उपरोÈत आप सभी कȧ आवæयक सूचना हेतु है. 
 
सधÛयवाद! 
 

ANX-1: 
This is the Organization’s contribution towards an Employee’s Provident Funds exclusively for those employees whose 
Basic Pay + Dearness Allowance doesn’t exceed ₹. 15,000/- (Rupees fifteen thousand only) per month as per the extant 
provision of law. As per the extant provisions of law; Company’s Contribution shall be 12% per month of an Employee’s 
actual Basic Pay + Dearness Allowance calculated on an Employee’s Physical Presence*** + Holidays whereas an 
Employee’s contribution shall be 12% of his/her actual Basic Pay + Dearness Allowance calculated on an Employee’s 
Physical Presence*** + Holidays. Whereas, in case of Employees whose actual Basic Pay + Dearness Allowance exceeds ₹. 
15,000 (Rupees fifteen thousand only) shall not be provided any Company’s Contribution; however, if the employee has 
already been contributing towards Provident Funds during his/her service with previous organization and/or CONSAM 
Organization will be eligible for Company’s Contribution @ 12% of ₹. 15,000/- (Rupees fifteen thousand only) and such 
employees may either opt for Employee’s Contribution @ 12% on ₹. 15,000/- (Rupees fifteen thousand only) or his 
actual Basic Pay + Dearness Allowance/यह वत[मान के ͪवͬध-उपबधं के अनुसार केवल उन कम[चाǐरयɉ को हमारे सगंठन के 
ɮवारा भͪवçय Ǔनͬध के मद मɅ Ǒदया जान ेवाला योगदान है िजनका ĤǓत माह मूल-वतेन + महंगाई-भƣा ₹. 15,000/- (ǽपया 
पÛġह हज़ार माğ) से अͬधक न हो. वत[मान के ͪवͬध-उपबंध के अनुसार ĤǓतçठान का योगदान एक कम[चारȣ के वाèतͪवक मूल 
- वेतन + महंगाई भƣे का 12% होगा िजसकȧ गणना एक कम[चारȣ के वाèतͪवक-उपिèथǓत*** + छुɪटȣ पर होगी जबͩक एक 
कम[चारȣ का योगदान उनके वाèतͪवक माͧसक मूल-वेतन + महंगाई भƣे के 12% पर होगा िजसकȧ गणना एक कम[चारȣ के 
वाèतͪवक-उपिèथǓत*** + छुɪटȣ पर होगी. जबͩक वह कम[चारȣ िजनका वाèतͪवक माͧसक मूल-वतेन + महंगाई भƣा ₹. 

15,000/- (ǽपया पÛġह हज़ार माğ) से अͬधक है को ĤǓतçठान ͩकसी Ĥकार का योगदान नहȣं देगी; यदͪप अगर एक कम[चारȣ 
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ने अपने ͪपछल ेĤǓतçठान जहां उÛहɉने काय[ ͩकया हो एव/ंया कॉनसम - ĤǓतçठान मɅ अगर पहल ेभͪवçय-Ǔनͬध के मद मɅ 
योगदान Ǒदया हो तब इस िèथǓत मɅ वह कम[चारȣ ĤǓतçठान कȧ ऑर से ₹. 15,000/- (ǽपया पÛġह हज़ार माğ) पर 12% के 
योगदान हेतु योÊय हɉगे एवं ऐसे कम[चारȣ ₹. 15,000/- (ǽपया पÛġह हज़ार माğ) या अपने वाèतͪवक मलू - वतेन + महंगाई 
भƣे पर 12% का योगदान दे सकते हɇ 

ANX-2: 

2.7. Provident Funds Payable/भͪवçय-Ǔनͬध-देय: This is the Organization’s contribution towards an Employee’s 
Provident Funds underlining the following terms & conditions: 

2.7.1. Company’s contribution: The company will contribute 12% of the earned Basic and Dearness by an 
employee on working days, but on a maximum ceiling of ₹15,000, which means/कंपनी कम[चारȣ ɮवारा 
काय[ Ǒदवसɉ मɅ अिज[त मूल वेतन एवं महँगाई भƣे का 12% योगदान करेगी, परंतु अͬधकतम सीमा ₹15,000

तक होगी, िजसका अथ[ है: 

 In case an employee’s Basic and Dearness itself is below ₹15,000; say ₹12,000, then in such a case 

the company’s contribution will be 12% of ₹12,000; i.e., ₹1,440/यǑद ͩकसी कम[चारȣ का मूल वेतन 
एवं महँगाई भƣा èवय ं₹15,000 से कम है; जैसे ₹12,000, तो ऐस ेमामले मɅ कंपनी का योगदान ₹12,000

का 12% होगा; अथा[त ्₹1,440. 

 In case an employee’s Basic and Dearness is ₹15,000 or above; say ₹15,000 and ₹18,000 
respectively, then in such a case the contribution will be 12% of ₹15,000; i.e., ₹1,800, and not 12% 
of ₹18,000; i.e., ₹2,160/यǑद ͩकसी कम[चारȣ का मूल वतेन एव ंमहँगाई भƣा ₹15,000 या उससे अͬधक 
है; जैसे Đमशः ₹15,000 और ₹18,000, तो ऐस ेमामल ेमɅ योगदान ₹15,000 का 12% होगा; अथा[त ्₹1,800,

न ͩक ₹18,000 का 12%; अथा[त ्₹2,160.   

 Whereas earned Basic and Dearness by an employee on working days means — In case an employee 
is physically present*** on Holidays and/or Weekly-off, and/or is eligible for a Holiday, earnings in 
lieu of the same would not be considered as earned Basic and Dearness but as Extra earnings; 
accordingly, the company’s contribution will reduce from ₹1,440 and ₹1,800 respectively → 
Example: Out of 26 working days, an employee was present for 20 days; then, in this case, one whose 
Basic and Dearness is ₹12,000 will get ₹1,108 [Calculation: 20 ÷ 26 × ₹1,440], while in the case of 
one whose Basic and Dearness is ₹15,000 or above will get ₹1,385 [Calculation: 20 ÷ 26 × 
₹1,800]/काय[ Ǒदवसɉ पर कम[चारȣ ɮवारा अिज[त मूल वतेन एवं महँगाई भƣा का अथ[ यह है — यǑद कोई 
कम[चारȣ छुɪǑटयɉ और/या साÜताǑहक अवकाश पर शारȣǐरक Ǿप स ेउपिèथत*** रहता है, और/या छुɪटȣ 
का पाğ है, तो उसके एवज मɅ ĤाÜत आय को अिज[त मलू वेतन एवं महँगाई भƣा नहȣ ंमाना जाएगा, बिãक 
अǓतǐरÈत आय माना जाएगा; तदनुसार, कंपनी का योगदान Đमशः ₹1,440 और ₹1,800 से घट जाएगा →
उदाहरण: 26 काय[ Ǒदवसɉ मɅ से यǑद कोई कम[चारȣ 20 Ǒदन उपिèथत रहता है, तो इस िèथǓत मɅ िजसका 
मूल वेतन एवं महँगाई भƣा ₹12,000 है, उसे ₹1,108 ͧमलगेा [गणना: 20 ÷ 26 × ₹1,440], जबͩक िजसका 
मूल वतेन एवं महँगाई भƣा ₹15,000 या उससे अͬधक है, उसे ₹1,385 ͧमलगेा [गणना: 20 ÷ 26 × ₹1,800].

2.7.2. Employee’s contribution: The employee will contribute 12% of the earned Basic and Dearness on 
working days, where an employee will be provided both options, i.e., to contribute 12% of the maximum 
ceiling of ₹15,000 or to contribute 12% of their actual earned Basic and Dearness in case the Basic and 
Dearness exceeds ₹15,000, which means/कम[चारȣ काय[ Ǒदवसɉ मɅ अिज[त मूल वतेन एव ंमहँगाई भƣे का
12% योगदान करेगा, जहाँ कम[चारȣ को दोनɉ ͪवकãप Ĥदान ͩकए जाएँगे, अथा[त ्अͬधकतम सीमा ₹15,000 का
12% योगदान करना या वाèतͪवक अिज[त मूल वतेन एव ंमहँगाई भƣा (यǑद यह ₹15,000 से अͬधक है) का
12% योगदान करना, िजसका अथ[ है: 
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 In case an employee’s Basic and Dearness itself is below ₹15,000; say ₹12,000, then in such a case 
the employee’s contribution will be 12% of ₹12,000; i.e., ₹1,440/यǑद ͩकसी कम[चारȣ का मूल वतेन 
एवं महँगाई भƣा èवय ं₹15,000 से कम है; जैसे ₹12,000, तो ऐसे मामल ेमɅ कम[चारȣ का योगदान ₹12,000

का 12% होगा; अथा[त ्₹1,440 

 In case an employee’s Basic and Dearness is above ₹15,000; say ₹18,000, and he/she does not opt 
for any option, the company will presume and make a deduction from the employee for contributing 
on ₹15,000/यǑद ͩकसी कम[चारȣ का मूल वेतन एवं महँगाई भƣा ₹15,000 से अͬधक है; जैसे ₹18,000,

और वह ͩकसी भी ͪवकãप का चयन नहȣं करता/करती है, तो कंपनी यह मान लेगी और कम[चारȣ से
₹15,000 पर योगदान हेतु कटौती करेगी.  

 But in case an employee opts for his/her contribution on his/her actual Basic and Dearness that is 
₹15,000 or above, the employee will be required to submit a written request citing sub-clause 2.7.2 
of Clause: 07/005/02 of the CONSAM Constitution, and upon approval, their contribution will be 
12% of their actual Basic and Dearness → Example: In case an employee’s Basic and Dearness is, 
say, ₹18,000, then in this case the deduction to be made for contribution will be ₹2,160 [Calculation: 
₹18,000 × 12%]/परंतु यǑद कोई कम[चारȣ अपने वाèतͪवक मलू वतेन एवं महँगाई भƣे (जो ₹15,000 या 
उससे अͬधक है) पर अपना योगदान चुनता/चनुती है, तो कम[चारȣ को यह उप-धारा 2.7.2, धारा: 07/005/02, 

CONSAM संͪ वधान का उãलखे करत ेहुए एक ͧलͨखत आवदेन Ĥèततु करना होगा और èवीकृǓत ͧमलन े
पर उसका योगदान उसके वाèतͪवक मूल वतेन एवं महँगाई भƣे का 12% होगा → उदाहरण: यǑद ͩकसी 
कम[चारȣ का मलू वेतन एवं महँगाई भƣा ₹18,000 है, तो इस िèथǓत मɅ योगदान हेतु कटौती ₹2,160 होगी 
[गणना: ₹18,000 × 12%].    

 Whereas the meaning/example of earned Basic and Dearness by an employee on working days is 
the same as given in bullet #3 in the above clause 2.7.1/काय[ Ǒदवसɉ पर कम[चारȣ ɮवारा अिज[त मूल 
वेतन एव ंमहँगाई भƣे का अथ[/उदाहरण वहȣ है जो उपरोÈत धारा 2.7.1 के बुलटे #3 मɅ Ǒदया गया है. 

2.7.3. Further, if on joining, an employee’s Basic and Dearness exceeds ₹15,000 per month and the employee 
is not already a Provident Fund member, contribution/deduction can be avoided. However, in case such 
an employee wishes to become a member despite wages being above ₹15,000, enrolment will be 
done/आगे, यǑद ǓनयुिÈत के समय ͩकसी कम[चारȣ का मूल वतेन एव ंमहँगाई भƣा ₹15,000 ĤǓत माह स े
अͬधक है और वह पहल ेस ेभͪवçय-Ǔनͬध का सदèय नहȣ ंहै, तो योगदान/कटौती स ेबचा जा सकता है। तथाͪप, 

यǑद ऐसा कम[चारȣ वतेन ₹15,000 से अͬधक होने के बावजदू सदèय बनना चाहता है, तो उसका पंजीकरण 
ͩकया जाएगा. 

2.7.4. Further, in case on joining, an employee’s Basic and Dearness exceeds ₹15,000 per month and he/she 
has been a member of the Provident Fund, it will be mandatory for him/her to get enrolled/आगे, यǑद 
ǓनयिुÈत के समय ͩकसी कम[चारȣ का मूल वतेन एव ंमहँगाई भƣा ₹15,000 ĤǓत माह से अͬधक है और वह 
भͪवçय-Ǔनͬध का सदèय रहा/रहȣ है, तो उसके ͧलए पजंीकरण कराना अǓनवाय[ होगा. 

2.7.5. Further, in case on joining, an employee’s Basic and Dearness is below ₹15,000 per month, it will be 
mandatory for him/her to get enrolled as a member of the Provident Fund/आगे, यǑद ǓनयुिÈत के समय 
ͩकसी कम[चारȣ का मलू वतेन एव ंमहँगाई भƣा ₹15,000 ĤǓत माह से कम है, तो उसके ͧलए भͪवçय-Ǔनͬध का 
सदèय के Ǿप मɅ पंजीकरण कराना अǓनवाय[ होगा. 

2.7.6. Further, in cases where the Gross Salary of an employee is reflected as being lesser than the Basic Pay & 
Dearness Allowance in the Consolidated Employee’s Remuneration Sheet due to deductions, the Gross 
Salary shall be treated as Basic Pay & Dearness Allowance. Accordingly, both the Company’s contribution 
and the Employee’s contribution shall be calculated at 12% of the Gross Salary/अǓतǐरÈत Ǿप से, जहा ँ
ͩकसी कम[चारȣ का सकल वतेन (Gross Salary), समेͩ कत कम[चारȣ पाǐरĮͧमक पğक (Consolidated Employee’s 
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Remuneration Sheet) मɅ कटौǓतयɉ के कारण मलू वतेन एव ंमहँगाई भƣे (Basic & Dearness Allowance) से 
कम Ĥदͧश[त होता है, वहाँ सकल वतेन को हȣ मलू वतेन एवं महँगाई भƣा माना जाएगा. तदनुसार, कंपनी का 
अंशदान तथा कम[चारȣ का अशंदान, दोनɉ कȧ गणना सकल वतेन का 12% होगी. 

ANX-3: 

2.8. Leave with Pay/सवतेन छुɪटȣ: This is the pay against extra 15 days to an Employee other than 52 Sundays and 
19 Notified Holidays (Restricted + Non-Restricted) in order to ensure that every employee is allowed to avail 1 
day leave with pay on completion of every 20 days of work. Whereas this shall not be provided to an Employee 
whose Physical Presence*** is recorded lesser than 66% of total days of his/her service in the Financial Year. 
Whereas this shall be calculated in view of Physical Presence*** divided by 20 days to be given on Basic Pay & 
Dearness Allowance. Further, the following points (date - wise) have been added to provide more clarity with 
regard to calculation of Leave with Pay/यह एक कम[चारȣ को Ǒदया जाने वाला 52 रͪववार एव ं19 अͬधसूͬ चत छुɪटȣ 
(ĤǓतबंͬ धत + गैर - ĤǓतबंͬ धत) के अलावा 15 Ǒदनɉ का अǓतǐरÈत वेतन है ताͩक यह सǓुनिæचत ͩकया जा सके ͩक 
एक कम[चारȣ को हर 20 Ǒदनɉ के काय[ को पूण[ करन ेपर 1 Ǒदन का सवेतन छुɪटȣ ͧमल.े जबͩक यह लाभ वसैे
कम[चाǐरयɉ को नहȣं Ǒदया जाएगा िजनकȧ वाèतͪवक - उपिèथǓत*** उनके सवेा के कुल Ǒदनɉ के 66% से कम हो. 
जबͩक इसकȧ गणना एक कम[चारȣ के वाèतͪवक - उपिèथǓत*** को 20 Ǒदनɉ से ͪवभािजत कर कम[चारȣ के मूल -
वेतन व महंगाई - भƣे पर कȧ जाएगी. त×पæचात Ǔनàनͧलͨखत ǒबÛदओु ंको (Ǒदनांक - वार) सवतेन छुɪटȣ कȧ गणना 
के आलोक और भी èपçटता लाने हेतु ͧलखा गया: 

2.8.1. Re - Appointment/पनुः ǓनयुिÈत (added on 19-SEP-2020): If a person has been re - appointed, this means re 
- appointment has been approved as also required. In such case, for the purpose of calculation Leave with 
Pay the first joining date must be considered (e.g., an employee joined on 01-MAY-2018 and left job on 15-
AUG-2018 and again joined on 15-JAN-2019, then in this case 01-MAY-2018 shall be considered to be joining 
date)/अगर एक åयिÈत पनुः ǓनयुिÈत हुई है, इसका अथ[ यह है कȧ पनुः ǓनयिुÈत अनुमोǑदत है और आवæयक 
भी. इस िèथǓत मɅ सवतेन छुɪटȣ कȧ गणना हेतु पहलȣ काय[Ēहण Ǔतͬथ को माना जाएगा. (उदाहरण: एक कम[चारȣ 
कȧ ǓनयिुÈत Ǒदनाकं 01-MAY-2018 को हुई एवं इÛहोने Ǒदनांक 15-AUG-2018 को काय[ छोड़ा एव ंपनुः Ǒदनाकं 15-

JAN-2019 को काय[ Ēहण ͩकया तब इस िèथǓत मɅ Ǒदनांक 01-MAY-2018 को काय[Ēहण Ǔतͬथ माना जाएगा). 

ANX-4: 

2.8. Leave with Pay/सवतेन-छुɪटȣ: This pay represents extra 15 days for an employee, in addition to 52 Sundays and 
19 Notified Holidays (Restricted + Non-Restricted), ensuring 1 day of paid leave for every 20 days of work. This 
shall not be provided to an employee whose Physical Presence*** is recorded as lesser than 66% of the total days 
of his/her service in the Financial Year. For calculation, if an employee has been re-appointed, the first joining 
date of that Financial Year will be considered (e.g., if joined on 01-MAY-2018, left on 15-AUG-2018, and re-joined 
on 15-JAN-2019, then 01-MAY-2018 shall be treated as the joining date). The entitlement shall be computed as: 
(Total Physical Presence during the Financial Year ÷ 20), payable on Basic Pay and Dearness Allowance (daily 
rate) as on March-end of the relevant Financial Year/यह वतेन अǓतǐरÈत 15 Ǒदनɉ का ĤǓतǓनͬध×व करता है, जो 52 

रͪववारɉ और 19 अͬधसूͬ चत अवकाशɉ (ĤǓतबंͬ धत + अĤǓतबंͬ धत) के अǓतǐरÈत है, ताͩक Ĥ×येक 20 काय[Ǒदवस पूरे करन े
पर कम[चारȣ को 1 Ǒदन का वेतन सǑहत अवकाश ͧमल सके. यह उस कम[चारȣ को Ĥदान नहȣ ंͩकया जाएगा िजसकȧ 
भौǓतक उपिèथǓत ͪवƣीय वष[ मɅ उसकȧ कुल सेवा-Ǒदवसɉ का 66% से कम दज[ कȧ गई हो. गणना हेत ुयǑद ͩकसी 
कम[चारȣ कȧ पनुǓन[यिुÈत हुई है, तो उस ͪवƣीय वष[ कȧ पहलȣ ǓनयुिÈत Ǔतͬथ को माना जाएगा (उदाहरण: यǑद 01-मई-
2018 को शाͧमल हुआ, 15-अगèत-2018 को छोड़ा और 15-जनवरȣ-2019 को पनुः शाͧमल हुआ, तो 01-मई-2018 को 
ǓनयिुÈत Ǔतͬथ माना जाएगा). अͬधकार (Entitlement) कȧ गणना इस Ĥकार कȧ जाएगी: (ͪवƣीय वष[ के दौरान कुल 
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शारȣǐरक उपिèथǓत*** ÷ 20), िजसका भुगतान संबंͬ धत ͪवƣीय वष[ के माच[-अतं कȧ Ǔतͬथ पर Ĥचͧलत मूल वतेन एव ं
महँगाई भƣा (दैǓनक दर) के आधार पर ͩकया जाएगा: 

2.8.1. In cases where the Gross Salary of an employee is reflected as being lesser than the Basic Pay & Dearness 
Allowance in the Consolidated Employee’s Remuneration Sheet due to deductions, the Basic Pay & 
Dearness Allowance shall be treated as Basic Pay & Dearness Allowance, and the excess payment shall 
be considered as extra benefits to the employee. However, if an employee is not found to be performing 
duties within the strict rules of the Company, the Gross Salary shall be taken as the basis for calculation/ 
जहाँ ͩकसी कम[चारȣ का सकल वतेन (Gross Salary) समेͩ कत कम[चारȣ पाǐरĮͧमक पğक (Consolidated 

Employee’s Remuneration Sheet) मɅ कटौǓतयɉ के कारण मूल वतेन एवं महँगाई भƣा (Basic Pay & Dearness 

Allowance) से कम Ĥदͧश[त होता है, वहाँ मलू वतेन एवं महँगाई भƣा को हȣ मलू वतेन एवं महँगाई भƣा माना 
जाएगा तथा अͬधक भुगतान को कम[चारȣ को Ĥदान ͩकए गए अǓतǐरÈत लाभ के Ǿप मɅ माना जाएगा, ͩकÛत ु
यǑद कोई कम[चारȣ कंपनी के कठोर Ǔनयमɉ के अतंग[त कत[åयɉ का पालन करते हुए नहȣं पाया जाता है तो 
गणना के आधार के Ǿप मɅ सकल वतेन (Gross Salary) को ͧलया जाएगा. 

2.8.2. Special Benefit at CONSAM and No Applicability in Case of Less Than 3 Months/CONSAM मɅ ͪवशेष लाभ 
तथा 3 माह से कम सेवा कȧ िèथǓत मɅ अĤयोÏय: This provision of requiring 66% Physical Presence*** 
during the Financial Year, instead of 240 days of Physical Presence***, is in addition to statutory 
requirements under the Factories Act, 1948/applicable Shops & Establishments Act. While the law 
prescribes eligibility only after 240 days of Physical Presence*** in a financial year, CONSAM allows 
Leave with Pay to employees who have completed more than three months of service, provided their 
Physical Presence*** is at least 66% of total service days in that year. No Leave with Pay will be granted 
to any employee who has not completed three months of service during the Financial Year/यह Ĥावधान, 

िजसमɅ ͪवƣीय वष[ मɅ 240 Ǒदनɉ कȧ शारȣǐरक उपिèथǓत*** के èथान पर 66% शारȣǐरक उपिèथǓत*** कȧ 
आवæयकता है, कारखाना अͬधǓनयम 1948/Ĥासंͬ गक दकुान एवं èथापना अͬधǓनयम के वैधाǓनक Ĥावधानɉ के 
अǓतǐरÈत है. जहाँ कानून केवल 240 Ǒदनɉ कȧ शारȣǐरक उपिèथǓत*** पूण[ होने पर पाğता Ĥदान करता है, वहȣं
CONSAM उन कम[चाǐरयɉ को भी वतेन सǑहत अवकाश Ĥदान करता है िजÛहɉने तीन माह से अͬधक सेवा पूरȣ 
कȧ हो, बशतȶ उनकȧ शारȣǐरक उपिèथǓत*** उस वष[ मɅ कुल सेवा-Ǒदवसɉ का Ûयनूतम 66% हो. ͩकसी भी 
कम[चारȣ को, िजसने ͪवƣीय वष[ मɅ तीन माह कȧ सेवा पणू[ नहȣ ंकȧ है, वेतन सǑहत अवकाश नहȣ ंǑदया जाएगा.

2.8.3. Re-joining & No Applicability in Case of Less Than 66% Physical Presence पुनः ǓनयिुÈत एव ं66% स ेकम 
भौǓतक उपिèथǓत कȧ िèथǓत मɅ अĤयोÏयता: For calculation, if an employee has been re-appointed, the 
first joining date of that Financial Year will be considered (e.g., if joined on 01-MAY-2018, left on 15-
AUG-2018, and re-joined on 15-JAN-2019, then 01-MAY-2018 shall be treated as the joining date). This 
provision has been made to include employees with long leaves, and accordingly service days will be 
counted from the first joining date. However, if 66% Physical Presence*** is not met, there will be no 
eligibility for Leave with Pay/गणना हेत,ु यǑद ͩकसी कम[चारȣ कȧ पुनǓन[यिुÈत हुई है तो उस ͪवƣीय वष[ कȧ 
पहलȣ ǓनयिुÈत Ǔतͬथ को माना जाएगा (उदाहरण: यǑद 01-मई-2018 को शाͧमल हुआ, 15-अगèत-2018 को 
नौकरȣ छोड़ी और 15-जनवरȣ-2019 को पुनः शाͧमल हुआ, तो 01-मई-2018 को ǓनयिुÈत Ǔतͬथ माना जाएगा). 
यह Ĥावधान उन कम[चाǐरयɉ को शाͧमल करन े के ͧलए ͩकया गया है िजनकȧ लबंी छुɪǑटया ँ रहȣ हɉ, और 
तदनुसार सेवा-Ǒदवस पहलȣ ǓनयिुÈत Ǔतͬथ स ेͬगन ेजाएगेँ. तथाͪप, यǑद 66% भौǓतक उपिèथǓत पूरȣ नहȣं होती 
है, तो वेतन सǑहत अवकाश के ͧलए पाğता नहȣं होगी. 

ANX-5: 
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2.9. Bonus/बोनस: This is the bonus being given to a CONSAM Employee whether the Company makes profit or loss 
and is calculated @ 8.33% of an Employee’s Annual Basic Pay and Dearness Allowance that is earned by an 
Employee on working days. At CONSAM, it may also be given to an Employee whose monthly earning is above ₹. 
10,000/- (Rupees ten thousand only), however in Secondary** situation, the same shall not be given to an 
Employee whose monthly earning is above ₹. 10,000/- (Rupees ten thousand only). It is noteworthy to mention 
that if an employee has not completed 30 days attendance and/or is found guilty of causing losses to the Company 
willfully; in the circumstance the Company shall not pay any bonus and/or shall be entitled to make such 
deductions from earned Bonus of such Employees as per the provisions of law. Further, the following points (date 
- wise) have been added to provide more clarity with regard to calculation of bonus/यह एक कॉनसम-कम[चारȣ को 
Ǒदया जाने वाला बोनस है भले कंपनी लाभ कमाए या नुकसान मɅ हो िजसकȧ गणना एक कम[चारȣ के ɮवारा वष[ मɅ 
काय[ - Ǒदवस मɅ अिज[त ͩकए गए मूल - वतेन एवं महंगाई - भƣा पर 8.33% के दर से होती है. एक कॉनसम -
ĤǓतçठान मɅ यह उन कम[चाǐरयɉ को भी Ǒदया जा सकता है िजनकȧ माͧसक अज[न ₹. 10,000/- (ǽपया दस हज़ार माğ) 
से अͬधक है, यदͪप सेकɅ Ĝी** िèथǓत मɅ यह उन कम[चाǐरयɉ को नहȣं Ǒदया जाएगा िजनकȧ माͧसक अज[न ₹. 10,000/-

(ǽपया दस हज़ार माğ) से अͬधक है. यह उãलेखनीय है ͩक अगर एक कम[चारȣ न ेकाय[ - Ǒदवस पर उपिèथत हो 30

Ǒदनɉ ͩक उपिèथǓत नहȣं दज[ कराई हो एवं/या जान - भझु कर ĤǓतçठान के हाǓन के ͧलए दोषी पाए गए हɉ तब इस 
िèथǓत मɅ ͪवͬध - उपबधं के अनुसार ĤǓतçठान उस कम[चारȣ को बोनस नहȣं देगी एवं/या उस कम[चारȣ के बोनस स ेवैस े
हाǓन को काटने ͩक हक़दार होगी. त×पæचात Ǔनàनͧलͨखत ǒबÛदओुं को (Ǒदनांक - वार) बोनस कȧ गणना के आलोक 
और भी èपçटता लान ेहेत ुͧलखा गया: 

2.9.1. Probation period and/or part - time job/पǐरवी¢ा काल एवं/या अंशकाͧलक नौकरȣ (added on 19-SEP-
2020): A person working on probation and/or on part - time basis, if fulfills the above terms of Bonus, 
shall be entitled to get bonus provided other benefits as per company’s norms has not been disallowed 
at the time of appointment wherein it is noteworthy to mention that allowing/disallowing of other 
benefits as per company’s norms at the time of appointment is done on the basis of nature of work of an 
employee/contractor which is duly accepted by the person who has been appointed. Whereas even if 
other benefits as per company’s norms has been disallowed at the time of appointment, if a Controller 
deems it fit may take approval of the Group CEO when Bonus to such employees/contractors can be 
given/अगर एक åयिÈत बोनस कȧ उपरोÈत Ǔनयम व शत[ को पूरा करता है और वह पǐरवी¢ा काल एवं या 
अंशकाͧलक नौकरȣ कर रहा हो तब वह बोनस का हकदार होगा यǑद उÈत åयिÈत कȧ ǓनयिुÈत दèतावजे मɅ 
ĤǓतçठान के ɮवारा Ǒदए जाने वाले अÛय लाभ को अèवीकार नहȣं ͩकया गया हो जहां यह वͨण[त करना 
उãलेखनीय है कȧ ǓनयिुÈत के वÈत ĤǓतçठान के ɮवारा Ǒदए जाने वाल ेअÛय लाभ को èवीकार/अèवीकार,

कम[चारȣ/ठेकेदार कȧ काय[ कȧ ĤकृǓत के आलोक मɅ कȧ जाती है जो ǓनयÈुत होने वाले åयिÈत के ɮवारा ͪ वͬधवत 
èवीकार ͩकया गया होता है. जबͩक भले हȣ ǓनयिुÈत के वÈत ĤǓतçठान के ɮवारा Ǒदए जान ेवाले अÛय लाभ 
को अèवीकार ͩकया गया हो, अगर Ǔनयंğक उͬचत समझे तब Ēुप के मÉुय काय[कारȣ अͬधकारȣ स ेअनुमोदन 
ĤाÜत कर ऐस ेकम[चाǐरयɉ/ठेकेदारɉ को बोनस Ǒदलवा सकते हɇ. 

2.9.2. Re - Appointment/पनुः ǓनयिुÈत (added on 19-SEP-2020): If a person has been re - appointed, this means
re - appointment has been approved as also required. In such case, for the purpose of calculation bonus 
the first joining date must be considered (e.g., an employee joined on 01-MAY-2018 and left job on 15-
AUG-2018 and again joined on 15-JAN-2019, then in this case 01-MAY-2018 shall be considered to be 
joining date)/अगर एक åयिÈत पनुः ǓनयिुÈत हुई है, इसका अथ[ यह है कȧ पुनः ǓनयुिÈत अनुमोǑदत है और 
आवæयक भी. इस िèथǓत मɅ बोनस कȧ गणना हेत ुपहलȣ काय[Ēहण Ǔतͬथ को माना जाएगा. (उदाहरण: एक 
कम[चारȣ कȧ ǓनयुिÈत Ǒदनाकं 01-MAY-2018 को हुई एवं इÛहोने Ǒदनांक 15-AUG-2018 को काय[ छोड़ा एवं
पुनः Ǒदनांक 15-JAN-2019 को काय[ Ēहण ͩकया तब इस िèथǓत मɅ Ǒदनांक 01-MAY-2018 को काय[Ēहण Ǔतͬथ 
माना जाएगा). 
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2.9.3. Bonus seizure for not following resignation procedure/इèतीफे कȧ ĤͩĐया को न अपनाने के फलèवǾप
बोनस कȧ जÞती (added on 19-SEP-2020): Bonus must be first credited in every employee’s a/c but then 
must be seized in case when an employee has not followed resignation procedure because not following 
resignation procedure amounts to causing loss to the Company/बोनस पहले सभी कम[चाǐरयɉ के खाते मɅ 
Đेͫडट कȧ जानी चाǑहए एवं इस िèथǓत मɅ जब एक कम[चारȣ न ेइèतीफे कȧ ĤͩĐया को नहȣं अपनाया हो तब 
बोनस को जÞत ͩकया जाना चाǑहए Èयूंͩ क इèतीफे कȧ ĤͩĐया को न अपनाना कंपनी को नकुसान पहँुचाने के 
बराबर है.  

 

ANX-6: 

2.9. Bonus/बोनस: This bonus is given to a CONSAM employee whether the Company makes a profit or a loss. It is 
calculated at 8.33% of an employee’s annual Basic Pay and Dearness Allowance earned on working days. 
Accordingly, the calculations and terms & conditions are outlined below/यह बोनस ͩकसी भी CONSAM कम[चारȣ 
को Ǒदया जाएगा, चाहे कंपनी को लाभ हो या हाǓन. इसकȧ गणना कम[चारȣ ɮवारा काय[-Ǒदवसɉ पर अिज[त वाͪष[क मूल 
वेतन एवं महँगाई भƣे का 8.33% के आधार पर कȧ जाएगी. तदनुसार, इसकȧ गणना तथा Ǔनयम एवं शतɏ नीचे उिãलͨखत 
हɇ: 

2.9.1. In cases where the Gross Salary of an employee is reflected as being lesser than the Basic Pay & Dearness 
Allowance in the Consolidated Employee’s Remuneration Sheet due to deductions, the Basic Pay & 
Dearness Allowance shall be treated as Basic Pay & Dearness Allowance, and the excess payment shall 
be considered as extra benefits to the employee. However, if an employee is not found to be performing 
duties within the strict rules of the Company, the Gross Salary shall be taken as the basis for calculation/ 
जहाँ ͩकसी कम[चारȣ का सकल वतेन (Gross Salary) समेͩ कत कम[चारȣ पाǐरĮͧमक पğक (Consolidated 

Employee’s Remuneration Sheet) मɅ कटौǓतयɉ के कारण मूल वतेन एवं महँगाई भƣा (Basic Pay & Dearness 

Allowance) से कम Ĥदͧश[त होता है, वहाँ मलू वतेन एवं महँगाई भƣा को हȣ मलू वतेन एवं महँगाई भƣा माना 
जाएगा तथा अͬधक भुगतान को कम[चारȣ को Ĥदान ͩकए गए अǓतǐरÈत लाभ के Ǿप मɅ माना जाएगा, ͩकÛत ु
यǑद कोई कम[चारȣ कंपनी के कठोर Ǔनयमɉ के अतंग[त कत[åयɉ का पालन करते हुए नहȣं पाया जाता है तो 
गणना के आधार के Ǿप मɅ सकल वतेन (Gross Salary) को ͧलया जाएगा. 

2.9.2. Whereas earned Basic and Dearness by an employee on working days means — In case an employee is 
physically present*** on Holidays and/or Weekly-off, and/or is eligible for a Holiday, earnings in lieu of 
the same would not be considered as earned Basic and Dearness but as Extra earnings/काय[ Ǒदवसɉ पर 
कम[चारȣ ɮवारा अिज[त मूल वेतन एवं महँगाई भƣा का अथ[ यह है — यǑद कोई कम[चारȣ छुɪǑटयɉ और/या 
साÜताǑहक अवकाश पर शारȣǐरक Ǿप से उपिèथत*** रहता है, और/या छुɪटȣ का पाğ है, तो उसके एवज मɅ 
ĤाÜत आय को अिज[त मलू वेतन एव ंमहँगाई भƣा नहȣं माना जाएगा, बिãक अǓतǐरÈत आय माना जाएगा. 

2.9.3. At CONSAM, bonus will also be granted as a special benefit to employees whose monthly earning exceeds 
the statutory limit of ₹21,000/- (Rupees twenty-one thousand only)/CONSAM मɅ, बोनस एक ͪवशेष लाभ 
के Ǿप मɅ उन कम[चाǐरयɉ को भी Ĥदान ͩकया जाएगा िजनकȧ माͧसक आय ͪवͬधक सीमा ₹21,000/- (इÈकȧस 
हज़ार ǽपये माğ) से अͬधक है. 

2.9.4. No bonus shall be payable if an employee has not completed at least 30 days attendance in the financial 
year/यǑद ͩकसी कम[चारȣ कȧ उपिèथǓत ͪवƣीय वष[ मɅ Ûयूनतम 30 Ǒदन पूरȣ नहȣं हुई है, तो उसे कोई बोनस 
देय नहȣं होगा. 
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2.9.5. Bonus may be withheld or adjusted if an employee is found guilty of willfully causing financial loss to the 
Company, or in cases covered under Section 9 of the Payment of Bonus Act, 1965 (such as fraud, theft, 
violent conduct, etc.)/यǑद कोई कम[चारȣ कंपनी को जानबूझकर ͪवƣीय हाǓन पहँुचाने का दोषी पाया जाता है, 

अथवा बोनस भुगतान अͬधǓनयम, 1965 कȧ धारा 9 के अंतग[त आने वाले Ĥकरणɉ (जैस ेͩक धोखाधड़ी, चोरȣ, 
Ǒहसंक आचरण आǑद) मɅ सिàमͧलत होता है, तो उसका बोनस रोका जा सकता है या समायोिजत ͩकया जा 
सकता है. 

2.9.6. Where an employee resigns without following the prescribed procedure, and such failure causes 
financial loss to the Company, bonus may be seized after being first credited, subject to proper 
approval/यǑद कोई कम[चारȣ Ǔनधा[ǐरत ĤͩĐया का पालन ͩकए ǒबना इèतीफ़ा देता है और उसके कारण कंपनी 
को ͪवƣीय हाǓन होती है, तो बोनस पहले जमा ͩकए जाने के उपरातं उͬचत èवीकृǓत ĤाÜत होने पर जÞत ͩकया 
जा सकता है. 

2.9.7. A person working on probation and/or on a part-time basis, if fulfilling the above terms of Bonus, shall 
be entitled to bonus provided that other benefits as per Company norms have not been disallowed at the 
time of appointment. Allowing or disallowing such benefits at the time of appointment shall be based on 
the nature of work of the employee/contractor and duly accepted by him/her. However, even where 
benefits have been disallowed, if the Controller deems fit, the approval of the Group CEO may be obtained 
to grant bonus/कोई भी åयिÈत जो पǐरवी¢ा अवͬध (Probation) पर अथवा अंशकाͧलक (Part-time) आधार 
पर काय[ कर रहा हो और उपयु[Èत बोनस कȧ शतɟ को पूरा करता हो, उसे बोनस का अͬधकार होगा, बशतȶ ͩक 
ǓनयिुÈत के समय कंपनी के मानकɉ के अनुसार अÛय लाभ Ǔनरèत न ͩकए गए हɉ. ǓनयुिÈत के समय ऐसे 
लाभɉ को èवीकृत या Ǔनरèत करना कम[चारȣ/ठेकेदार के काय[ कȧ ĤकृǓत पर आधाǐरत होगा तथा इसे उसी 
ɮवारा ͪवͬधवत èवीकार ͩकया जाएगा. तथाͪप, जहाँ लाभ Ǔनरèत कर Ǒदए गए हɉ, वहाँ भी यǑद Controller 

उपयुÈत समझे, तो बोनस Ĥदान करने हेतु Group CEO कȧ èवीकृǓत लȣ जा सकती है. 

2.9.8. If a person has been re-appointed, it shall be deemed that such re-appointment has been duly approved. 
For the purpose of bonus calculation, the first joining date within the Financial Year shall be considered 
(e.g., an employee joined on 01-MAY-2018, left on 15-AUG-2018, and re-joined on 15-JAN-2019; in this 
case 01-MAY-2018 shall be treated as the joining date)/ यǑद ͩकसी åयिÈत कȧ पनुः ǓनयिुÈत कȧ गई है, 

तो इसे ͪवͬधवत èवीकृत माना जाएगा. बोनस कȧ गणना के उɮदेæय स,े ͪवƣीय वष[ मɅ पहलȣ बार ǓनयिुÈत कȧ 
Ǔतͬथ को हȣ माÛय माना जाएगा (उदाहरण: कोई कम[चारȣ 01-मई-2018 को ǓनयुÈत हुआ, 15-अगèत-2018 को 
सेवा छोड़ दȣ, तथा 15-जनवरȣ-2019 को पनुः ǓनयÈुत हुआ. इस िèथǓत मɅ, बोनस गणना हेतु 01-मई-2018 को 
हȣ ǓनयुिÈत कȧ Ǔतͬथ माना जाएगा). 

 

ANX-7: 

2.10. Gross Salary/सकल - वतेन: This is the sum of Basic pay, Dearness Allowance, HRA, Conveyance 

Allowance, Medical Allowance, Mobile Allowance/यह मूल - वतेन, महंगाई - भƣा, मकान - ͩकराया - भƣा, वाहन 
- भƣा, ͬचͩक×सा - भƣा, संचार - भƣा का योग है. 

ANX-8: 

2.10. Gross Salary/सकल - वतेन: This is the sum of Basic Pay, Dearness Allowance, HRA, Conveyance 
Allowance, Medical Allowance, and Mobile Allowance, wherein the following shall be observed to ensure that 
there is no difference between Primary* and Secondary**/यह मलू-वतेन, महँगाई-भƣा, माकन-ͩकराया-भƣा (HRA), 
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वाहन-भƣा, ͬचͩक×सा-भƣा तथा संचार-भƣा का योग है, िजसमɅ यह सǓुनिæचत करने हेतु Ǔनàनͧलͨखत का पालन ͩकया 
जाएगा ͩक Primary* एव ंSecondary** मɅ कोई अतंर न हो: 

2.10.1. In cases where the Primary* Basic + Dearness is lesser than the Primary* Gross due to high deductions 
(for example, ₹10,000), a difference arises between Primary* and Secondary** Salary since the other 
components, i.e., HRA + Conveyance + Medical + Mobile, aggregate to (say) ₹9,000. In such cases, the 
components of Conveyance + Medical + Mobile shall be disallowed, and an adjustment shall be made in HRA 
so as to ensure that there is no difference between the Primary* and Secondary** Salary/ऐसी िèथǓत मɅ जहाँ
Primary* मूल वतेन + महँगाई भƣा, Primary* सकल वेतन स ेकम हो जाता है उÍच कटौǓतयɉ (उदाहरणाथ[
₹10,000) के कारण, वहा ँPrimary* और Secondary** वतेन मɅ अतंर उ×पÛन हो जाता है Èयɉͩक अÛय घटक जैसे
HRA + वाहन-भƣा (Conveyance) + ͬचͩक×सा भƣा (Medical) + संचार भƣा (Mobile) का योग (मान लȣिजए
₹9,000) हो जाता है. ऐसे मामलɉ मɅ, वाहन-भƣा + ͬचͩक×सा भƣा + संचार भƣा को अèवीकृत (Disallow) ͩकया 
जाएगा और HRA मɅ समायोजन (Adjustment) ͩकया जाएगा ताͩक यह सǓुनिæचत हो सके ͩक Primary* एवं
Secondary* वतेन (Primary & Secondary Salary) मɅ कोई अतंर न रहे. 

ANX-9: 

2.12. Primary* Monthly Calculation of Salary/वतेन कȧ माͧसक गणना (Ĥाईमरȣ*) (Note/नोट: Amendment 

made vide notification no.: CIL-INT-CIR.17.034.01, applicable from 04/04/2017/अͬधसूचना संÉया CIL-INT-

CIR/17/034/01 के ɮवारा Ǒदनांक 01/04/2017 से संशोͬधत): An Employee’s Monthly Salary shall be calculated on 
Gross Monthly Salary divided by No. of days in the month x no. of days present. Whereas no. of days present shall 
be Physical Presence*** + holidays falling in between. In case an employee is present on holidays (Sundays 
and/or Notified Holidays); he/she shall be eligible for payment for Additional Days provided/एक कम[चारȣ का 
माͧसक वतेन, सकल - वतेन को महȣने के Ǒदनɉ स ेͪवभािजत करने के उपरातं उपिèथǓत के Ǒदनɉ स ेगुणा कर Ǔनकाला 
जाएगा. जबͩक उपिèथǓत के Ǒदनɉ कȧ संÉया एक कम[चारȣ का वाèतͪवक - उपिèथǓत*** + छुɪǑटयाँ जो बीच मɅ पड़ती 
है हɉगी. इस िèथǓत मɅ जब एक कम[चारȣ छुɪटȣ के Ǒदन उपिèथत है (रͪववार एवं/या अͬधसूͬ चत छुɪटȣ); वह तब 
अǓतǐरÈत Ǒदनɉ के भुगतान के ͧलए योÊय होगा जब: 

2.12.1. He/she is present one day after and/or one day before the holiday/वह छुɪटȣ के एक Ǒदन पहल ेएवं/या 
छुɪटȣ के एक Ǒदन बाद उपिèथत है. 

2.12.2. His/her Physical Presence*** doesn’t fall below 4 days in the week in case of Sunday/Weekly 
Off/रͪववार/साÜताǑहक - बदंȣ हेतु उनका वाèतͪवक - उपिèथǓत*** एक सÜते मɅ 4 Ǒदनɉ से कम न हो.  

ANX-10: 

2.12. Primary* Monthly Calculation of Salary/वेतन कȧ माͧसक गणना (Ĥाईमरȣ*): An Employee’s Monthly 
Salary shall be calculated on Gross Salary divided by the number of days in the month minus Weekly-off (i.e., 
Sundays) × the number of Physical Presence*** + Notified Holidays (Restricted & General) excluding Weekly-off, 
and where an employee is not present one day before or after a Notified Holiday (Restricted & General), eligibility 
for such Notified Holiday (Restricted & General) shall not be there; in case an employee is present on a Weekly-
off (i.e., Sundays) and/or Notified Holidays (General), he/she shall be eligible for extra payment for such Weekly-
off (i.e., Sundays) and/or Notified Holidays (General); further, where a Weekly-off falls one day before or after a 
Notified Holiday (Restricted & General), such Weekly-off will be clubbed with the Notified Holiday (Restricted & 
General)/ ͩकसी कम[चारȣ का माͧसक वतेन इस Ĥकार गणना ͩकया जाएगा — सकल वेतन (Gross Salary) ÷ (महȣन े
के कुल Ǒदन – साÜताǑहक अवकाश [अथा[त ्रͪववार]) × शारȣǐरक उपिèथǓत*** + अͬधसूͬ चत अवकाश (ĤǓतबंͬ धत एव ं
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सामाÛय) साÜताǑहक अवकाश को छोड़कर, और यǑद कोई कम[चारȣ ͩकसी अͬधसूͬ चत अवकाश (ĤǓतबंͬ धत एवं सामाÛय) 
से पहले या बाद वाले Ǒदन उपिèथत नहȣं रहता है, तो ऐसे अͬधसूͬ चत अवकाश (ĤǓतबंͬ धत एवं सामाÛय) कȧ पाğता 
नहȣं होगी; यǑद कोई कम[चारȣ साÜताǑहक अवकाश (अथा[त ् रͪववार) और/या अͬधसूͬचत अवकाश (सामाÛय) के Ǒदन 
उपिèथत रहता है, तो उसे ऐसे साÜताǑहक अवकाश (अथा[त ्रͪववार) और/या अͬधसूͬ चत अवकाश (सामाÛय) के ͧलए 
अǓतǐरÈत भुगतान का अͬधकार होगा; तथा यǑद कोई साÜताǑहक अवकाश ͩकसी अͬधसूͬ चत अवकाश (ĤǓतबंͬ धत एव ं
सामाÛय) के पहले या बाद पड़ता है, तो ऐसे साÜताǑहक अवकाश को उस अͬधसूͬचत अवकाश (ĤǓतबंͬधत एवं सामाÛय) 
मɅ सिàमͧलत कर ͧलया जाएगा. 

 

 

 

 

 

 


